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USB Gaming Mouse

Model name: GT200

- EnGusH | megay |  @Eikez B FRANCAIS _§  Deutsch

functions)

Using the DPI switches

Customizing your mouse (DPI values / Macro commands / Button and Li

Go to the ASUS website at www.asus.com to download and install the latest mouse driver to
customize your mouse's DPI values, macro commands, button and lighting functions.
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des ports USB de votre
ordinateur.

Utiliser les
interrupteurs DPI
Appuyez sur les

Personnaliser votre
souris (résolution DPI

/ commandes macro /
fonctions des boutons et

derniere version du pilote
de votre souris pour profiter
pleinement de toutes ses
fonctionnalités.

DPI-Schalter
Driicken Sie die DPI-Schalter
(DPI+, DPI-) zum Andern der

Maus-Auflésung von Stufe 1
bis Stufe 4.

Besuchen Sie die
ASUS-Webseite unter
www.asus.com, um den

aktuellsten Maustreiber
herunterzuladen, und

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received including interference that may cause undesired

operation.

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of related
Directives. Full text of EU declaration of conformity is available at: www.asus.com/support.

Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes des directives
concernées. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant : www.asus.com/support.

ITALIANO

computer.

Usare i pulsanti di
selezione DPI

Personalizzazione

del mouse (valori DPI

per scaricare e installare

i driver aggiornati per
personalizzare i valori DPI, i
comandi macro, le funzioni
dei pulsanti e l'illuminazione.

Utilizar el conmutadores
de resolucion PPP

Presione los conmutadores

Personalizacion del
raton (Valores de PPP,

Funciones de Botones y
Luces)

personalizar los valores de
PPP, los comandos de macro
y Funciones de Botones y
Luces de los botones del
raton.
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BEASY) SERIY) Contenu de la boite : Im Lieferumfang sind Contenuto della El paquete incluye: Ny r—IMNE: B KOMMNNEKT BXOAAT:
Your package includes: a. TEIE GT200 BEBE a. f£ GT200 JBXNEAR a. Souris de jeu ASUS enthalten: confezione: a. ASUS GT200 Ratén para a. ASUS GT200 ¥ —=>% a. Mirposas mbiwb ASUS
a. ASUS GT200 Gaming Mouse b. RR{FRIEEE b. IRERERIEE GT200 a. ASUS GT200 Gaming Maus a. Mouse gaming ASUS juego§ L XA NN GT200
b. Quick Start Guide c. REF c. RIBFM b. Guide de démarrage b. Schnellstartanleitung GT200 b. Guia de inicio rapido b. '7'Df‘y'z7\9— FAAR b. KpaTkoe pykoBOACTBO
¢. Warranty Booklet rapide . c. Garantieheft b. Guida rapida ¢. Folleto de garantia c WERRIEE ¢. TapaHTUIHbIN TanoH
Specifications ﬁﬁmg : FIEHEE - ¢. Livret de garantie c. Certificato di garanzia Especificaciones: {Tig—5: CneynduKayms:

F X : BYSE : GT200 RS 1 GT200 Caractéristiques : Spezifikationen: Dimensiones del raton (mm):| | 54X (mm): 1240 (K) Pasmepbi (Mm): 124 (1) x
Dimensions (mm): 124.0 (L) x 71.5 (w) x 42.6 (H) R< (mm): 124.0 (R) x| |[RY (%) : 124.0 (K) || Dimensions ?mm) :124,0 Abmessungen (mm): Specifiche: 124.0 (LXx71.5 (W)x42.6 (H) 715 (18) x 426 (7=) 71,5 (W) x 42,6 (B)
Weight: 119.7g (with cable), 94.7g (without cable) T15 (T )x426(5) xT15 (BI)x 426 () L x715 () x 42,6 (H) 124,0 (L) x 71,5 (B) x 42,6 (H) Dimensioni (mm): 124.0 (L) x Peso del raton: 119.7g (con Eg 119.79 r—7I%E Bec: 119,7r (c kabenem),
Cable length: 1.6m BE: 1197g (SEEIR) | |EE: 1197 = (SEH Poids : 119,7 g (avec cable),| | Gewicht:119,7 g (mit Kabel), | | 71.5 (P)x 42.6 (A) cable), 94.79 (sin cable) BE) 9479 (T—T V%S || 947 (Ges kabens)
Resolution: 250 ~ 4000 dpi (adjustable), default: 750 (Level 1) / 94.7g (REBIER) ) 94.7 % (REEE 94,7 g (sans cable) 94,7 g (ohne Kabel) Peso: 119.7q ( ) ) EA4A)) JinvHa kabens: 1,6m

1250 (Level 2) / 1500 (Level 3) / 2000 dpi (Level 4 3 = - %) 9 P €so: 1 19.7g (con cavo), Longitud del cable: 1,6 m —I L E- .
(Level 2) (Level 3) pi (Level 4) EIRIRREE : 1.6m =) " Longueur du cable: 1,6 m Kabelldnge: 1,6 m 94.7g (senza cavo) Resolucion: 250 ~ 4000 r—7IVE:1.6m Paspewenne: 250 ~ 4000
BRAFFE : 250 - 4000 dpi EEAKE 1.6 X Résolution : 250 - 4000 dpi Auflésung: 250 ~ 4000 dpi Lunghezza cavo: 1.6m dpi (ajustable): valor FRRE: ) dpi (perynupyemoe),
SAEN ) - = . = ~ i i : . . N . ~. i GEZ&aTaE : 750

( CISEED) - FAEY : 750 (1 ﬁ?ﬁz * 250 ~ 4000 dpi (réglable), par défaut : 750 (anpassbar), Standard: 750 Risoluzione: 250 ~ 4000 dpi predeterminado: 750 (nivel 230 4009d i (FEEERTRE) M0 ymOntaHitto )
) /1250 (2 ﬁ‘&) / 1500 (an@Ts ) - BRA 750 (1 (niveau 1) / 1250 (niveau 2) (Stufe 1) / 1250 (Stufe 2)_/ (regolabile), predefinita: 750 1) /1250 (nivel 2) / 1500 7'72”[/':?&&2 dpi(yposeHb 1) / 1250.dp|
(3817000 coi (4180 | 15 1260 (2 ) / 1500 /1500 (niveau 3)/2000 dpi | | 1500 (Stufe 3)/2000 dpi (Livello 1)/ 1250 (Livello 2) | | (nivel 3)/ 2000 ppp (nivel ) | | 720 (kML) 11250 (L 11} yposers 2)/1500 dpi

Connect your ASUS GT200 Gaming Mouse (3 4%)/ 2000 dpi (4 &) (niveau 4) (Stufe 4) /1500 (Livello 3) / 2000 dpi ~NJb2) /1500 (LXJL3) / (yposeHb 3) / 2000 dpi

to your computer’s USB port. (Livello 4) 2000 dpi (L\JL4) (yposeHb 4)

AnschlieBen an lhren PC
s - Verbinden Sie Ihre ASUS .

B E B EEE Connexion a un GT200 Gaming Maus mit Collegamento al PC A/ Ea—42—|ciE&E T3 | Nopkniouenne k NK
HHEEVEETR GT200 BENE | |BIEAYLEN GT200 HEXNER ordinateur Elnem l:SB-Anschluss Ihres Collegate |l vostro mouse Conecte el raton para IADUSB T~ VD T ——
BB ERRENG use £ | |inEERIRBANG) USB # | | Connectez votre souris omputers. gaming ASUS GT200 juegos ASUS GT200 al ELDIYE1—2—0) Mbitb ASUS GT200 K
Oo O de jeu ASUS GT200 & I'un alla porta USB del vostro puerto USB del equipo. fg‘JUSBd_\— MTEES pasbemy USB KomnbloTepa.
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Press the DPI switches (DPI+, DPI-) to change the mouse résolution de la souris du P T LAY | del mouse dal livello 1 al ratén del nivel 1 al nivel 4. I~ VADAERRE ] paspeLieHus ot 1 o 4.
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This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void the
user’s authority to operate the equipment.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der
zugehdrigen Richtlinien Ubereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserklarung ist verfligbar unter: www.asus.com/support.

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le
direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile allindirizzo: www.asus.com/support.

Espanol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de las directivas
relacionadas. El texto completo de la declaracion de la UE de conformidad esté disponible en: www.asus.com/support.

Pyccxkmii Kommanus ASUS 3asBiisiet, 4To 9TO yCTPOICTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHUSAM M JIPYTHM COOTBETCTBYIOIIMM YCIOBHAM
COOTBETCTBYIONIMX JIMPeKTHB. ITonpoGHyIo nH(pOopManmio, okayiicra, CMOTpHTE Ha WWW.asus.com/support.

Cestina Spole¢nost ASUSTeK Computer Inc. timto prohla3uje, ze toto zafizeni spliiuje zékladni pozadavky a dal3i pfisluina ustanoveni souvisejicich smérnic.
PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support.

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszk6z megfelel a kapcsolodo Iranyelvek Iényeges kovetelményeinek és egyéb vonat-
kozé rendelkezéseinek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege innen let6ltheté: www.asus.com/support.

c € CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case
the user may be required to take adequate measures.

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi wiasciwymi postanowie-
niami powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem: www.asus.com/support.

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicoes relevantes

rESZREYMESEIER, ZHEEN  B2ETE: das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaracéo da UE disponivel em: www.asus.com/support.
Romana ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale directivelor conexe.
PRI Ry R Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii Europene se gaseste la: www.asus.com/support.
o (fi) (;?) (ﬁ) AfES% (Crf) | A (PBB) | %18 —ZkK(PBDE) Slovensky Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zékladnym poziadavkam a ostatym prislusnym ustanove-
2. niam prislusnych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre staty EU je dostupny na adrese: www.asus.com/support.

IR RIS A B 77 — O O O O O

T B FHIfT Slovenscina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolocbami povezanih direktiv.
By O O O O O O Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu: www.asus.com/support.
IR — o o o o o Ykpaincbka ASUSTeK Computer Inc. 3asiBiisie, 110 1ei NPUCTPiit BiANOBizae OCHOBHUM BUMOTaM Ta iHIIMM BiMOBITHUM MONOXKEHHAM BiMOBITHUX
oAt B LR (@) (@) @) @) @) Jlnpextus. I[ToBHui TekCcT Aekmapaii BigmosigHocTi cranmapram €C gocTynHuit Ha: Www.asus.com/support.

fii#1. 0" {%EJE@EH%EZE&}J:E@E%&&HEQJ:E FELHER - Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullaryla uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygun-
fii#2. - PRERARAWE A - luk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: www.asus.com/support.
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Obsah krabice:
a. ASUS GT200 Herni my3
b. Stru¢na pfirucka

c. Brozura se zaru¢nim
listem

Technické udaje:
Rozméry mysi (mm):
124.0 (L)x71.5 (wW)x42.6 (H)
Hmotnost mysi: 119.7g

(s kabelem), 94.7g (bez
kabelu)

Délka kabelu: 1.6 m
Rozliseni: 250 ~ 4000 dpi
(nastavitelné), vychozi: 750
(Groven 1) / 1250 (Groven 2)
/1500 (Uroven 3) / 2000 dpi
(aroven 4)

Pfipojte ASUS GT200 herni
mys k portu USB pocitace.

Pomoci spinacd DPI (DPI+,
DPI-) zmérnite Uroven
rozliseni mysi v rozsahu 1 az
4,

Pfizplsobeni mysi
(Hodnoty DPI / prikazy

makro / funkce Tlacitek a
Osvétleni)

Prejdéte na webové stranky
spole¢nosti ASUS na adrese
Wwww.asus.com a stédhnéte
a nainstalujte nejnové;si
ovladac pro vlastni
nastaveni hodnot DPI mysi,
ptikazd makro a funkce
Tlacitek a Osvétleni.

Pfipojeni k POCITACI

Pouzivani prepinace DPI

USB Gaming Mouse

Model name: GT200

A csomagja a kovetkezoket
tartalmazza:

a. ASUS GT200 Jatékhoz
tervezett egér

b. Gyors tizembe helyezési
utmutaté

¢. Garanciafiizet

Miiszaki adatok:

Egér méretei (mm): 124.0 (L)
x71.5 (w)x42.6 (H)

Egér tdmege: 119.7g
(kébellel), 94.7g (kabel
nélkil)

Kébel hosszusaga: 1,6 m

Felbontéas: 250 ~ 4000 dpi
(allithatd), alapértelmezett:
750 (1. szint) / 1250 (2. szint)
/1500 (3. szint) / 2000 dpi
(4. szint)

PC-hez csatlakozo

Csatlakoztassa az ASUS
GT200 jatékhoz tervezett
egér a szamitdgép USB-
portjaba.

A DPI kapcsol6k hasznalata

Nyomja meg a DPI-
kapcsoldkat (DPI+, DPI-
) az egér felbontasanak
modositasahoz 1 és 4
kozott.

Az egér személyre szabasa
(DPI értékek / Makro
parancsok / Gombot és

Lépjen az ASUS weboldalara
a www.asus.com cimen a
legujabb illesztéprogram
letoltéséhez, majd
telepitéséhez az egér

DPI értékének, Makré
parancsainak és Gombot

és Vilagitasi funkcioval
személyre szabasa
érdekében.

Opakowanie zawiera:
a. Mysz dla graczy ASUS
GT200

b. Przewodnik szybkiego
startu

c. Karta gwarancyjna

Dane techniczne:

Wymiary myszki (mm):
124.0 (L) x 71.5 (w) x 42.6 (H)
Masa myszki: 119.79 (z
kablem), 94.7g (bez kabla)
Dtugos¢ kabla: 1,6 m
Rozdzielczos$¢: 250 ~ 4000
dpi (regulowana), domyslna:
750 (poziom 1) / 1250
(poziom 2) / 1500 (poziom
3) /2000 dpi (poziom 4)

Podtaczanie do komputera

Podigcz mysz dla graczy
ASUS GT200 do portu USB
komputera.

Uzywanie Przelaczniki
DPI
Nacisnij przetaczniki DPI
(DPI+, DPI-), aby zmieni¢
rozdzielczos¢ myszy od
poziomu 1 do 4.

Dostosowanie myszy

do wtasnych wymagan

(Wartosci DPI/Polecenia

makro/Funkcje

przyciskow i Swiatt)
Przejdz na strone sieci web
ASUS, pod adres www.asus.
com, aby pobrac najnowszy
sterownik i zainstalowac w
celu dostosowania wartosci
DPI myszy, polecer makro i
Funkgcje przyciskdw i $wiatt.

A embalagem inclui:

a. Rato para jogos ASUS
GT200

b. Guia de consulta rapida

c. Folheto de garantia

Especificacoes:

Dimensodes do rato (mm):
124.0 (L) x 71.5 (w) x 42.6 (H)
Peso do rato: 119.7g (com
cabo), 94.7g (sem cabo)
Comprimento do cab: 1,6m
bolsa para o cabo
Resolugéo: 250 ~ 4000 ppp
(ajustavel), predefinicao:
750 (Nivel 1) / 1250 (Nivel 2)
/1500 (Nivel 3) / 2000 ppp
(Nivel 4)

LigagioaoPC |

Ligue o rato para jogos
ASUS GT200 a porta USB do
seu computador.

Utilizar o Interruptores
de PPP

Pressione os interruptores
de PPP (PPP+, PPP-) para
alterar a resolucéo do rato,
do nivel 1 até ao nivel 4.

Personalizar o seu
rato (Valores de PPP

/ Comandos macro /

Funcbes de Botoes e

lluminagéo)
Visite o Web site da ASUS
em Www.asus.com para
transferir os controladores
mais recentes e instale-os
para personalizar os valores
de PPP, 0os comandos macro
e as Funcdes de Botoes e
lluminagao do seu rato.

Pachetul include:

a. Mouse pentru jocuri ASUS
GT200

b. Ghid de pornire rapida

¢. Brosura de garantie

Specificatii:

Dimensiuni mouse (mm):
124.0 (L) x 71.5 (w) x 42.6 (H)
Greutate mouse: 119.7g (cu
cablu), 94.79 (fara cablu)
Lungime cablu: 1,6 m
Rezolutie: 250 ~ 4000 dpi
(reglabild), valoare implicita:
750 (Nivelul 1) /1250
(Nivelul 2) /1500 (Nivelul 3)
/2000 dpi (Nivelul 4)

Conectarea la PC

Conectati mouse pentru
jocuri ASUS GT200 la portul
USB al computerului dvs.

Folosind comutatoarele
DPI

Apasati pe comutatoarele
DPI (DPI+, DPI-) pentru a
modifica rezolutia mouse-
ului de la nivelul 1 la nivelul
4.

Particularizarea
mouse-ului (Valorile
DPI / Macro-comenzi

[ Functiile Butoanelor
siindicatoarelor
Luminoase)

Intrati pe site-ul web al
ASUS la adresa www.asus.
com pentru a descarca

cel mai recent driver si
instalati-l pentru a va
personaliza valorile DPI,
macro-comenzile si Functiile
Butoanelor si indicatoarelor
Luminoase mouse-ului dvs.

Vase balenie obsahuje:

a. Herna mys ASUS GT200

b. Stru¢ny néavod na
pouzivanie

. Zaru¢na knizka

Technické parametre:
Rozmery mysi (mm):124.0
(L)x 71.5 (w) x 42.6 (H)
Hmotnost mysi: 119.7g (s
kablom), 94.7g (bez kébla)
Dizka kabla: 1,6 m
Rozlisenie: 250 ~ 4000 dpi
(nastavitelné), predvolena
hodnota: 750 (Uroven 1)
/1250 (Uroven 2) / 1500
(Uroven 3) /2000 dpi
(Uroven 4)

Prikljucitev na racunalnik

Svoju hernd mys ASUS
GT200 pripojte k USB portu
svojho pocitaca.

Pouzivanie Prepinace
DPI

Stlacenim prepinacov DPI
(DPI+, DPI-) mozete zmenit
rozlisenie mysi zo stupna 1

po stupen 4.

Prispdsobenie mysi
(Hodnoty DPI / Prikazy
makro / Funkcia Tladidla
a Osvetlenia)

Na webovej lokalite
spolo¢nosti ASUS na
adrese www.asus.com

si prevezmite najnovsi
ovladac a nainstalujte ho
na prisposobenie hodnét
DPI pre svoju mys, prikazov
makro, Funkcia Tlacidla a
Osvetlenia.

Vas paket vsebuje:
a.lgralna miska ASUS GT200
b. Vodi¢ za hitri zacetek

. Garancijska knjizica

Specifikacije:

Dimenzije miske (mm):
124.0 (L) x 71.5 (w) x42.6 (H)
Teza miske: 119.79g (s
kablom), 94.7¢ (brez kabla)
Dolzina kabla: 1,6 m
Locljivost: 250 ~ 4000 dpi
(nastavljiva), privzeta: 750
(Raven 1) / 1250 (Raven 2)
/1500 (Raven 3) / 2000 dpi
(Raven 4)

Igralna miska ASUS GT200
prikljucite v vrata USB na
racunalniku.

Uporaba Stikali DPI

Pritisnite stikalo DPI (DPI+,
DPI-), da spremenite
locljivost miske s stopnje 1
na stopnjo 4.

Prilagajanje miske
(Vrednosti DPI / makro
ukazi / Funkcije Gumbov
in Osvetlitev)

Obis¢ite spletno stran
ASUS na www.asus.com

in si prenesite najnovejsi
gonilnik. Namestite ga,

da boste lahko prilagajali
vrednosti DPI miske, makro
ukaze in Funkcije Gumbov
in Osvetlitev.

Conteudo da sua
embalagem:

a.Mouse de Jogo ASUS
GT200

b. Guia de Inicio Répido

c. Folheto de Garantia

Especificagoes:

Dimensdo do mouse (mm):
124.0 (L) x 71.5 (w) x 42.6 (H)
Peso do mouse: 119.7g (com
cabo), 94.7g (sem cabo)
Comprimento de cabo: 1,6 m
Resolugao: 250 ~ 4000 dpi
(ajustével), padrdo: 750
(Nivel 1) /1250 (Nivel 2) /
1500 (Nivel 3) / 2000 dpi
(Nivel 4)

ConectandoaoPC__

Conecte seu mouse de Jogo
ASUS GT200 a porta USB do
seu computador.

Uso da chaves DPI

Pressione os botdes DPI
(DPI+, DPI-) para mudar a
resolucdo do mouse de nivel
1 para nivel 4.

Personalizando seu
mouse (Valores de DPI

/ Comandos de macro

| Funcoes de Botao e

lluminacgéo)
V& ao website da ASUS em
WWwWw.asus.com para baixar
o driver mais recente e
instala-lo para personalizar
os valores de DPI do seu
mouse, comandos de
Macro, e Fun¢oes de Botéo e
lluminagao.

Ambalaj asagidakileri icerir:

a. ASUS GT200 Oyun Faresi
b. Hizli Baslangic¢ Kilavuzu
. Garanti kitapcig

Teknik ozellikler:

Mouse boyutu (mm):

124.0 (L) x 71.5 (w) x 42.6 (H)
Mouse agirlhigi: 119.7g
(kabloyla), 94.7g (kablosuz)
Kablo uzunlugu: 1.6 m
Coziintirliik: 250 ~ 4000 dpi
(ayarlanabilir), varsayilan:
750 (Diizey 1) / 1250 (Dlzey
2) /1500 (Dlizey 3) / 2000
dpi (Diizey 4)

PC'ye Baglama

ASUS GT200 Oyun Faresi
bilgisayarinizin USB girisine
takin.

DPI anahtarlari kullanma

Fare ¢ozlniirlGguni diizey
1 ila 4 arasinda degistirmek
icin DPl anahtarlarina (DPI+,
DPI-) basin.

Farenizin 6zellestirilmesi
(DPI degerleri / Makro
komutlar / Diigme ve
Isiklandirma islevleri)

En son surticlyd indirmek
icin www.asus.com
adresindeki ASUS web
sitesine gidin ve farenizin
DPI degerlerini, Makro
komutlarini ve Digme

ve Isiklandirma islevleri
Ozellestirmek icin strlictyu
kurun.
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10 KOMNNEKTY BXOAATb:
a. Irposa munwa ASUS GT200

b. Ctcne kepiBHULTBO Ans
noyaTky ekcnnyatawii

c. TapaHTiitHnit Byknet

TexHiuHi xapaKrepucTukn:
[abapuTin Mywi (mm):

124.0 (L) x 71.5 (w) x 42.6 (H)
Maca muwi:

119.7g (3 kabenem), 94.79g
(6e3 kabento)

OBXWHa Kabensa: 1,6 m

YitkicTb: 250 ~ 4000

dpi (peryn6osaHo), 3a
3aMoBYyBaHHAM: 750
(PiBeHb 1) / 1250 (PiBeHb 2)
/1500 (PiBeHb 3) / 2000 dpi
(PiBeHb 4)

MNigknioueHHa o MK

MNig’epHaiiTe ceoto Irposa
muwa ASUS GT200 go
BALLOro KOMM loTepa Yepes
USB nopr.

BukopuncraHHusa
Mepemukaui DPI

Hatuckaire nepemukaui DPI
(DPI+, DPI-), 06 3MiHUTW
PO3AinbHY 30aTHICTb MULLI 3
piBHIO 1 Ha piBeHb 4.

Oco6ucTi HanalwTyBaHHA
muwi(3HayeHHsa DPI

/ KomaHpau makpo
| ®yHKLUiT KHONOK i
OcBiTNeHHA)

Bigsigavite cant ASUS www.
asus.com, o6 3aBaHTAXNTU
HalHOBILLMI fpaiiBepi

i BCTAaHOBUTY 11OTO,

106 3p06UTH 0COBUCTI
HanawTyBaHHA 3Ha4eHb DPI,
KoMaHAn Makpo i OyHKuii
KHOMOK i OCBITNEHHSA.
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Manufacturer

ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
EREIRINBRAT

BImItRERITIEE150574F

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This device complies with Canada licence-exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this
device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Canada, avis d'Industry Canada (IC)

Le présent appareil est conforme aux normes CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts

de licence. Authorised representative in Europe:

ASUS Computer GmbH

Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas créer d'interférences
Address: HARKORT STR. 21-23, D-40880 RATINGEN, DEUTSCHLAND

et (2) cet appareil doit tolérer tout type d'interférences, y compris celles susceptibles de provoquer un
fonctionnement non souhaité de I'appareil.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.
com/english/REACH.htm

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries,
other components, as well as the packaging materials. Please go to http:/csr.asus.com/english/Takeback.htm for the
detailed recycling information in different regions.

Authorized Distributor in Turkey :

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S.
Address, City: DUDULLU ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CAD.
NO:1

DUDULLU UMRANIYE 34775 ISTANBUL TURKEY
Distributor Tel: 0216 645 82 00
Country: TURKEY

Bilkom Bilisim Hizmetleri A.$. R )

Address: Mahir Iz Cad. No:26 K:2 Altunizade Uskiidar Istanbul - Turkiye
Distributor Tel: +90 216 554 9000

Country: TURKEY

C5 Elektronik Sanayi Ve Ticaret A.S.

Address: Sahrayicedit Mah. Omca Sok. Golden Plaza No:33 E Blok Kat: 2
Kadikoy/ISTANBUL

Distributor Tel:  +90 (216) 411 44 00

Country: TURKEY

CAUTION! DO NOT throw the product in municipal waste. This product has been designed to enable proper
reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical
and electronic equipment) should not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of
electronic products.

Korea Communications Commission Statement
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R31018
RoHS

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

China RoHS
EFUP Labeling




